
 

Activités d’hiver / Winter activities 2011 Activités d’hiver / Winter activities 2011 Activités d’hiver / Winter activities 2011 Activités d’hiver / Winter activities 2011 –––– 2012 2012 2012 2012    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Service de Gardiennage dans votre chambreService de Gardiennage dans votre chambreService de Gardiennage dans votre chambreService de Gardiennage dans votre chambre    
Babysitting service in your roomBabysitting service in your roomBabysitting service in your roomBabysitting service in your room    

    
Le service de gardiennage au Fairmont Tremblant peut être réservé par l’équipe des Concierges. Les 
réservations sont effectuées auprès d’une agence professionnelle qui s’assurera du bien-être de vos 
enfants. Les demandesLes demandesLes demandesLes demandes doivent être faites au moinsdoivent être faites au moinsdoivent être faites au moinsdoivent être faites au moins 48 heures à l’avance pour un minimum de 3 48 heures à l’avance pour un minimum de 3 48 heures à l’avance pour un minimum de 3 48 heures à l’avance pour un minimum de 3 
heures.heures.heures.heures. Les informations tels que l’âge de l’enfant, le nom, le ou les allergies ou les conditions 
particulières sont toujours nécessaires afin d’assurer le meilleur service possible.  Des jeux, activités 
et bricolages seront fournis par la gardienne. 
  
Babysitting services may be arranged with our Concierge team. Arrangements are made with a professional 
babysitting agency to ensure the best service possible for your family.  Requests  Requests  Requests  Requests must be mademust be mademust be mademust be made 48hrs. Prior 48hrs. Prior 48hrs. Prior 48hrs. Prior 
to the required date and must be for a minimum of 3hrsto the required date and must be for a minimum of 3hrsto the required date and must be for a minimum of 3hrsto the required date and must be for a minimum of 3hrs. Information such as the child’s age, name, allergies 
or any medical conditions are mandatory. Games, crafts and toys will be provided by the babysitter to 
entertain your children. 

 
TARIFS /TARIFS /TARIFS /TARIFS /    RATESRATESRATESRATES    ::::        

Bloc de 3 heures (1 ou 2 enfants) First 3 hours (1 or 2 kids) 90.00$ plus taxes 
Journée de 8 heures (1 ou 2 enfants) Full day of 8 hours  (1 or 2 kids) 195.00$ plus taxes 

Heure additionnelle Additional hour 23.00$ plus taxes 

**Prix spéciaux pour le temps des Fêtes**Prix spéciaux pour le temps des Fêtes**Prix spéciaux pour le temps des Fêtes**Prix spéciaux pour le temps des Fêtes / / / /    Special Rates during the Holidays**Special Rates during the Holidays**Special Rates during the Holidays**Special Rates during the Holidays**        
    
SVP vérifier avec le concierge pour les tarifs de famille plus nombreuse. 
For larger families, please ask the Concierge for a quote. 
* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 
 



 

GRACIE NOTRE GRACIE NOTRE GRACIE NOTRE GRACIE NOTRE 
AMBASSADEUR CANINAMBASSADEUR CANINAMBASSADEUR CANINAMBASSADEUR CANIN    

GRACIE OUR CANINE AMGRACIE OUR CANINE AMGRACIE OUR CANINE AMGRACIE OUR CANINE AMBASSADORBASSADORBASSADORBASSADOR    
 
Venez vous amuser avec notre 
ambassadeur canin : Gracie. Pour les 
grands comme les tout-petits, 
Gracie se promène dans le lobby 
tous les jours de la semaine. Elle 
sera honorée de l’affection que vous 
lui porterez ! Elle adore prendre des 
marches !!! Il est possible de réserver 
un temps de promenade au 
maximum 24 heures à l’avance.  

Partenaire avec la société Chiens-guides Canadiens pour 
aveugles. 
 
Come and play with our canine 
Ambassador Gracie. She loves going 
on walks. Come and see the 
concierge to book a time maximum 
24 hours in advance and take her for 
a stroll. Gracie will be honored to 
have your company; she’s always in 
the lobby during the week. In 
partnership with Canadian Guide 
dogs for the blind. 
 
 

CASINO MONTCASINO MONTCASINO MONTCASINO MONT----TREMBLANT  TREMBLANT  TREMBLANT  TREMBLANT      
    (18 ans et plus/(18 ans et plus/(18 ans et plus/(18 ans et plus/    must be over 18 years old)must be over 18 years old)must be over 18 years old)must be over 18 years old)    

Situé sur le site du Versant Soleil 
de la Station et relié au village 
piétonnier par une nouvelle 
télécabine, le Casino de MontCasino de MontCasino de MontCasino de Mont----
TremblantTremblantTremblantTremblant est ouvert aux 
vacanciers. Environ 500 machines 
à sous et 25 tables de jeu. Venez 
déguster les plats de grillades et 
de fruits de mer au restaurant Altitude.  
 
Located on Versant Soleil on the resort and connected to the 
pedestrian village by a new gondola, Casino de MontCasino de MontCasino de MontCasino de Mont----
TremblantTremblantTremblantTremblant is open for guests. Approximately 500 slot machines 
and 25 gaming tables. Come enjoy grill specialties and seafood 
at the Altitude restaurant.  
 
Comment s’y rendre /Comment s’y rendre /Comment s’y rendre /Comment s’y rendre /    How to get there:How to get there:How to get there:How to get there:    

• Navette gratuite toutes les 30 minutes au bas du 
village piétonnier / Free shuttle every 30minutes at the 
bottom of the pedestrian village 

• Gondole gratuite du casino / Free Casino Gondola, 
located within the pedestrian village. 

*** Horaire et heures d’opération sujets à changement, SVP 
vous informez au bureau concierge / Schedule and opening 
hours subject to change without pre-notice, please ask the 
concierge for details 

    



 

VALEURS AJOUTÉESVALEURS AJOUTÉESVALEURS AJOUTÉESVALEURS AJOUTÉES 

ADDED VALUESADDED VALUESADDED VALUESADDED VALUES 

 

Lorsque la température le permet, venez-
vous amuser à la base de la montagne 
avec toute la famille. Glissade sur tubes Glissade sur tubes Glissade sur tubes Glissade sur tubes 
et 3et 3et 3et 3----skisskisskisskis. Tous les jours du 22 décembre 
au 18 mars dès 18h. Relâche le 31 
décembre.  

Lorsque la température le permet, 
empruntez des empruntez des empruntez des empruntez des patinspatinspatinspatins pour profiter 
pleinement de l’air frais et de la 
patinoire. Du 17 décembre au 18 
mars entre 13 et 21h. 

 

Empruntez la télécabine dès 7h45la télécabine dès 7h45la télécabine dès 7h45la télécabine dès 7h45 et soyez le premier sur 
les pentes du versant Nord dès 8h. Tous les jours du 17 
décembre au 18 mars.  
 

When the weather permits, with your family come and enjoy 
an evening of sliding at the base of the mountain. Tubing and Tubing and Tubing and Tubing and 
GT slidingGT slidingGT slidingGT sliding. Everyday from December 22 to March 18 from 6 
p.m., except on December 31. 
 

When the weather permits, borrow skatesborrow skatesborrow skatesborrow skates to enjoy the fresh air 
and skating rink to the fullest. From December 17 to March 18, 
between 1 p.m. and 9 p.m.  
 

Take the gondola starting at 7:45 a.mgondola starting at 7:45 a.mgondola starting at 7:45 a.mgondola starting at 7:45 a.m. and be the first to hit the 
trails on the North Side at 8 a.m. Everyday from December 17 
to March 18. 

ÉQUITATIONÉQUITATIONÉQUITATIONÉQUITATION    

 HORSEBA HORSEBA HORSEBA HORSEBACK RIDINGCK RIDINGCK RIDINGCK RIDING    

Situé en bordure de la 
magnifique rivière rouge, ce 
ranch propose des 
excursions uniques pour 
cavaliers débutants ou 
experts. Vous découvrirez 
les plus beaux sentiers de la 
vallée et les belles vues 
panoramiques des montagnes. Transport non-inclus. 
  
Located near the shores of the beautiful Red River, this ranch 
offers tours for unique riders from beginners to experts. You 
will discover the most beautiful trails in the valley and the 
beautiful panoramic views of the mountains. Transportation 
not included. 
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 

1 heure de randonnée 1 heure de randonnée 1 heure de randonnée 1 heure de randonnée ////    1 hour ride1 hour ride1 hour ride1 hour ride    
Départs /Départs /Départs /Départs /    
DépartureDépartureDépartureDéparture    

Adulte / Adult 
50.00$ 

 plus taxes 

Enfant / Child 
(6 ans et plus / 6 
years and more) 

50.00$  
plus taxes 

Toutes les heures 
(9h à 16h) /  
Every hours  

(9 am to 4 pm) 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 



 

TRAINEAU À CHIENS TRAINEAU À CHIENS TRAINEAU À CHIENS TRAINEAU À CHIENS (TRANSPORT INCLUS)(TRANSPORT INCLUS)(TRANSPORT INCLUS)(TRANSPORT INCLUS) 

DOG SLEDDING DOG SLEDDING DOG SLEDDING DOG SLEDDING (TRANSPORTATION INCL(TRANSPORTATION INCL(TRANSPORTATION INCL(TRANSPORTATION INCLUDED)UDED)UDED)UDED) 

 

Aventure en forêtAventure en forêtAventure en forêtAventure en forêt / Forest AdventureForest AdventureForest AdventureForest Adventure    
Durée /Durée /Durée /Durée /    LengthLengthLengthLength    : : : : 1 heure 15 minutes / 1 heure 15 minutes / 1 heure 15 minutes / 1 heure 15 minutes / 1hour 15 minutes1hour 15 minutes1hour 15 minutes1hour 15 minutes    
Départ /Départ /Départ /Départ /    DepartureDepartureDepartureDeparture    : : : : 9h00 et 13h00 9h00 et 13h00 9h00 et 13h00 9h00 et 13h00 //// 9 am and 1 pm 9 am and 1 pm 9 am and 1 pm 9 am and 1 pm    
Adulte /Adulte /Adulte /Adulte /    Rate per adultRate per adultRate per adultRate per adult    ::::        135$135$135$135$    
Enfant / Enfant / Enfant / Enfant / child child child child (3(3(3(3----11 ans/ 11 ans/ 11 ans/ 11 ans/ years oldyears oldyears oldyears old,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, 40 kg40 kg40 kg40 kg) : 90$) : 90$) : 90$) : 90$    
Conduisez votre propre équipe d’Huskies sibériens dans des 
sentiers sinueux en forêt avec quelques montées et descentes. 
Participation à l’attelage des chiens et arrêt 
dans un refuge avec collation et chocolat 
chaud. Repas léger servi au retour. Drive 
your own team of Siberian huskies over 
winding forest trails with some short climbs 
and descents. Stop in a shelter for a snack and 
hot chocolate. Participate in harnessing the 
dogs. Light lunch served upon return.  
 

Aventure du Husky/Aventure du Husky/Aventure du Husky/Aventure du Husky/ Husky adventureHusky adventureHusky adventureHusky adventure    
Durée /Durée /Durée /Durée /    LengthLengthLengthLength    : : : : 2 heure /2 heure /2 heure /2 heure / 2 hours 2 hours 2 hours 2 hours    
Départ /Départ /Départ /Départ /    DepartureDepartureDepartureDeparture    :  :  :  :  9h00 et 13h00 /9h00 et 13h00 /9h00 et 13h00 /9h00 et 13h00 / 9 am and 1 pm 9 am and 1 pm 9 am and 1 pm 9 am and 1 pm    
Prix par adulte /Prix par adulte /Prix par adulte /Prix par adulte /    Rate per adultRate per adultRate per adultRate per adult    ::::        130$130$130$130$    
Enfant / Enfant / Enfant / Enfant / child child child child (3(3(3(3----11 ans11 ans11 ans11 ans/ / / / years oldyears oldyears oldyears old,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, 40 kg40 kg40 kg40 kg) :  95$) :  95$) :  95$) :  95$    
Parcourez des sentiers sinueux en forêt en conduisant votre 
propre équipe de chiens de traîneaux. Lors de cette aventure, 
participez à l’attelage des chiens et profitez d’un contact direct 
avec la meute. Des sucreries et boissons chaudes vous seront 
offert.  Drive your own team of sled dogs over winding forest trails. 
During this adventure, participate in harnessing the dogs and enjoy a 
direct contact with the pack. Treats and hot drinks will be provided.  
 
 

Aventure Aventure Aventure Aventure du Diabledu Diabledu Diabledu Diable / Diable AdventureDiable AdventureDiable AdventureDiable Adventure    
Durée /Durée /Durée /Durée /    LengthLengthLengthLength    : : : : 1 heure 15 minutes / 1 heure 15 minutes / 1 heure 15 minutes / 1 heure 15 minutes / 1hour 15 minutes1hour 15 minutes1hour 15 minutes1hour 15 minutes    
Départ /Départ /Départ /Départ /    DepartureDepartureDepartureDeparture    : : : : 9h10 et 13h40 /9h10 et 13h40 /9h10 et 13h40 /9h10 et 13h40 / 9:10am and 1:40 pm 9:10am and 1:40 pm 9:10am and 1:40 pm 9:10am and 1:40 pm    
Prix par adulte /Prix par adulte /Prix par adulte /Prix par adulte /    Rate per adultRate per adultRate per adultRate per adult    ::::        135$135$135$135$                                        
Enfant / Enfant / Enfant / Enfant / child child child child (3(3(3(3----11 ans/ 11 ans/ 11 ans/ 11 ans/ years oldyears oldyears oldyears old,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, 40 kg40 kg40 kg40 kg) : 90$) : 90$) : 90$) : 90$    
Parcourez des sentiers vallonnés bordés d’une pinède avec vue 
sur le Mont-tremblant tout en conduisant votre propre attelage 

d’huskies. Participation à l’attelage des chiens 
et arrêt dans un refuge avec collation et 
chocolat chaud. À 5 minutes de l’hôtel. Drive 
your own team of Siberian huskies over winding 
forest trails surrounded by pine forests and 
stunning views of Mont-tremblant. Participate in 
harnessing the dogs and stop in a shelter for a 
snack and hot chocolate. Only 5 minutes from the 
hotel. 

 

AventurAventurAventurAventure en montagnee en montagnee en montagnee en montagne / Mountain adventureMountain adventureMountain adventureMountain adventure    
Durée /Durée /Durée /Durée /    LengthLengthLengthLength    : : : : 45 minutes /45 minutes /45 minutes /45 minutes / 45 minutes 45 minutes 45 minutes 45 minutes    
Départ /Départ /Départ /Départ /    DepartureDepartureDepartureDeparture    : : : : 9h00, 10h30 et 14h00 /9h00, 10h30 et 14h00 /9h00, 10h30 et 14h00 /9h00, 10h30 et 14h00 / 9am, 10.30 am and 2pm 9am, 10.30 am and 2pm 9am, 10.30 am and 2pm 9am, 10.30 am and 2pm    
Prix par adulte /Prix par adulte /Prix par adulte /Prix par adulte /    Rate per adultRate per adultRate per adultRate per adult    ::::                    125$125$125$125$                                        
Enfant / Enfant / Enfant / Enfant / child child child child (3(3(3(3----11 ans/ 11 ans/ 11 ans/ 11 ans/ years oldyears oldyears oldyears old,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, ,  Max 90 lbs, 40 kg40 kg40 kg40 kg) : 91) : 91) : 91) : 91$$$$    
Enfant / Enfant / Enfant / Enfant / infant infant infant infant (2 ans (2 ans (2 ans (2 ans ----//// 2 2 2 2    years oldyears oldyears oldyears old    ---- ) : 67.35$ ) : 67.35$ ) : 67.35$ ) : 67.35$    
Conduisez votre traineau en montagne sur des sentiers boisés 
vous menant à un lac gelé. Point de vue sur le versant nord du 
mont-tremblant. Drive your own sled on wooded mountain trails 
that take you over a frozen lake and offer views of Mont-Tremblant’s 
north side.  



 

RAQUETTEAQUETTEAQUETTEAQUETTE    
SNOWSHOEINGSNOWSHOEINGSNOWSHOEINGSNOWSHOEING    

Les kilomètres de sentiers 
de raquette qu’offrent le 
centre de ski de fond du 
Domaine St-Bernard et du 
Parc National valent le 
détour. Savourez 
l’atmosphère de l’hiver en 
longeant la rivière du 

Diable et en admirant les animaux tels le cerf de Virginie et 
plusieurs espèces d’oiseaux.   
 

Take the time to savour the winter forest atmosphere and 
observe deer in their natural habitat. On snowshoes, you'll see 
the snow-covered National park and Domaine Saint-Bernard in a 
fascinating new light! 

 
Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / RatesRatesRatesRates:::: 

1 Journée /1 Journée /1 Journée /1 Journée /    1 Day Access1 Day Access1 Day Access1 Day Access    Location /  Location /  Location /  Location /  RentalRentalRentalRental    ::::        

Adulte / Adult 
9.00$ plus 

taxes 
Jeune / Young 

(7-17 ans / years) 
4.50$ plus 

taxes 
 Enfant / Child 
(0-6 ans / years) 

Gratuit / 
Free 

13 ans + / 13 years old + 
13.25$ 

 
12 ans - / 12 years old -

7.25$ 
 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 
 
 

SKI DE FONDSKI DE FONDSKI DE FONDSKI DE FOND 
CROSSCROSSCROSSCROSS----COUNTRY SKIINGCOUNTRY SKIINGCOUNTRY SKIINGCOUNTRY SKIING  

Venez admirer le paysage hivernal du 
Domaine St-Bernard. Avec ses 38 38 38 38 
kilomètres kilomètres kilomètres kilomètres de sentiersde sentiersde sentiersde sentiers, le domaine est 
l’endroit idéal pour pratiquer le ski de 
fond. En plus de belles randonnées, vous 
aurez la chance de vous reposer dans 
différents sites enchanteurs où vous 
pourrez nourrir les mésanges dans la 

paume de vos mains. 
 

Come admire the winter landscape of the Domaine St-Bernard. 
With its 38 kilometers of trails38 kilometers of trails38 kilometers of trails38 kilometers of trails, the domaine is the ideal place to 
go cross-country skiing. In addition to the beautiful excursions, 
you can relax in different sites where you can feed little 
chickadees in the palm or your hands! 
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 

1 Journée /1 Journée /1 Journée /1 Journée /    1 Day Access1 Day Access1 Day Access1 Day Access    
Location équipement/  Location équipement/  Location équipement/  Location équipement/  
EquipmentEquipmentEquipmentEquipment    RentalRentalRentalRental    ::::        

Adulte / Adult 
17.00$ 

plus taxes 
Enfant / Child 

(7-17 ans / years) 
7.75$ plus 

taxes 
 Enfant / Child 
(0-6 ans / years) 

Gratuit / 
Free 

13 ans + / 13 years old + 
18.50$ 

 
12 ans - / 12 years old -

10.00$ 
 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 

 



 

MOTONEIGEMOTONEIGEMOTONEIGEMOTONEIGE    
SNOWMOSNOWMOSNOWMOSNOWMOBILINGBILINGBILINGBILING    

Expérimentez la sensation de 
voyager dans les sentiers    
enneigés. Nous fournissons des 
guides spécialisés, les 
motoneiges et l'équipement le 
plus sécuritaire et le plus 
récent, vous saurez combler 
votre goût pour l'aventure! 

Transport inclus. **Dépot de sécurité et permis de conduire 
valide (21 ans et plus) exigés. 
 
Experience snowmobiling and feel the thrill of powered travel 
over the snow. We provide expert guides, great routes and the 
latest snowmobiles and equipment. You provide your taste for 
adventure! Transportation included. ** Credit card and valid 
driver’s licence are required (must be at least 21 years old).  
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 
1 1/2 heures de randonnés 1 1/2 heures de randonnés 1 1/2 heures de randonnés 1 1/2 heures de randonnés –––– Soirée Soirée Soirée Soirée    

1 1/2 hours ride 1 1/2 hours ride 1 1/2 hours ride 1 1/2 hours ride ---- Evening Evening Evening Evening    
Départs /Départs /Départs /Départs /    
DépartureDépartureDépartureDéparture    

Chauffeur /Driver 159.00$ plus taxes 
Passager / passenger 69.00$ plus taxes 

17h30 
5 :30 pm 

2 hrs de randonnés /2 hrs de randonnés /2 hrs de randonnés /2 hrs de randonnés /    2 hours ride 2 hours ride 2 hours ride 2 hours ride   
Chauffeur /  Driver 169.00$ plus taxes 

Passager / passenger 79.00$ plus taxes 

10h00-14h00 
10:00 am 
2:00 pm  

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

GLISSADE SUR TUBESGLISSADE SUR TUBESGLISSADE SUR TUBESGLISSADE SUR TUBES    
TUBINGTUBINGTUBINGTUBING    

Aventures-Neige est 
l’endroit par excellence 
pour vivre des moments 
mémorables en famille. Feu 
de foyer pour vous 
réchauffer et restaurant 
pour vous rassasier, venez 
essayer les 8 pistes8 pistes8 pistes8 pistes de 
niveau débutant à expert. Transport non-inclus. 
 

Aventure-Neige is the place to be for unforgettable family 
memories. A fireplace to warm you up and a restaurant to grab a 
bite to eat. Come try the 8 runs8 runs8 runs8 runs from beginner to expert. 
Transportation not included. 
 
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 

Bloc de 4 heures / Bloc de 4 heures / Bloc de 4 heures / Bloc de 4 heures / 4 hours access4 hours access4 hours access4 hours access    
Heures d’ouverture / Heures d’ouverture / Heures d’ouverture / Heures d’ouverture / 

Opening hoursOpening hoursOpening hoursOpening hours    

Adulte / Adult 
(12 ans et + /12 
years old +) 

18.25$ plus 
taxes 

Enfant / Child 
(4-12 ans/ years) 

16.25$ plus 
taxes 

Mercredi au Samedi / 
Wednesday to Saturday: 
10h00 à 21h30 / 10h am 

to 9h30 pm 
Dimanche au Mardi / 
Sunday to Tuesday :  

10h00 à 17h00 / 10h am 
to 5h pm 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 



 

PÊCHE SUR LA GLACEPÊCHE SUR LA GLACEPÊCHE SUR LA GLACEPÊCHE SUR LA GLACE    
ICE FISHINGICE FISHINGICE FISHINGICE FISHING    

 
Coutume héritée des 
Amérindiens, la pêche sur la 
glace est une expérience 
relaxante et amusante pour 
toute la famille. L'hiver, votre       
guide vous accueillera sur le 
lac et vous bénéficerez de ses 
conseils.  Perchaudes et 

brochets seront au rendez-vous. Transport non-inclus. 
 
A Custom inherited from the Amerindians, ice fishing  is a 
relaxing and fun experience for all the family. In winter, your 
guide will meet you on the lake and you benefit from his advice. 
Perch and pike will be waiting for you. Transportation not 
included. 

*Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 

 

CARRIOLECARRIOLECARRIOLECARRIOLE    
SLEIGH RIDESLEIGH RIDESLEIGH RIDESLEIGH RIDE    

 

Transportez-vous 
dans l'ambiance des 
fêtes d'autrefois en 
vous baladant en 
carriole et laissez-
vous porter par le 
bruit des cloches et 
du traîneau sur la 
neige. Veillez à vous 
vêtir chaudement ! Transport non-inclus. 
 
A festive tour over fields and through forests located close to the 
resort, complete with storytelling and folk songs. Remember to 
dress warm! Transportation not included. 
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 

1 heure de randonnée /1 heure de randonnée /1 heure de randonnée /1 heure de randonnée /    1 hour ride1 hour ride1 hour ride1 hour ride    
Départs /  Départs /  Départs /  Départs /  
DéparturesDéparturesDéparturesDépartures    ::::        

Adulte / Adult 35.00$ plus taxes 
Enfant / Child 

(4-12 ans / years) 
18.00$ plus taxes 

Enfant / Child 
(0-4 ans / years) 

Gratuit / Free 

À chaque 
heure entre 
15h -19h / 

Every hour from 
3pm to 7pm 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

 
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 
2 heures /2 heures /2 heures /2 heures /    2 hours2 hours2 hours2 hours    Départs /  Départs /  Départs /  Départs /  DéparturesDéparturesDéparturesDépartures    ::::    

Groupe de 4 personnes / 
 Group of 4 persons :  
175.00$ plus taxes 

 
Personne additionnel /  

Additional person : 
20$ plus taxes 

Tous les jours à 10h00 et 
13h00 /  

Everyday 10am and 1pm 



 

HÉLICOPTÈREHÉLICOPTÈREHÉLICOPTÈREHÉLICOPTÈRE    
HELICOPTERHELICOPTERHELICOPTERHELICOPTER    

 
Survol ou excursion 
spectaculaire, voilà une façon 
de visiter le territoire en 
grand. Vue des airs, vous 
découvrirez une région qui 
regorge de merveilleux 
paysages. Transport peut être 
inclus ($). 

 

Enjoy the panoramic view of the area and fly over Mont-
Tremblant.        Overflight or spectacular tour, here's a way to visit 
the scenary from up above. You'll discover a region full of 
wonderful landscapes. Transportation may be included ($).  
 

**Excursion de longue durée et forfait disponible 
** Longer flights and packages can be arranged** 

Durée/Durée/Durée/Durée/ 
Length:Length:Length:Length:    

Tarif/Tarif/Tarif/Tarif/ 
RatesRatesRatesRates    ::::    

Place disponible/Place disponible/Place disponible/Place disponible/    
Seat availabilitySeat availabilitySeat availabilitySeat availability    ::::    

Départ /Départ /Départ /Départ /    
Departure:Departure:Departure:Departure:    

10 
minutes  

169.00$ 
plus taxes 

1 à 3 passagers  
1 to 3 passengers 

20 
minutes 

299.00$ 
plus taxes 

1 à 3 passagers  
1 to 3 passengers 

30 
minutes 

439.00$ 
plus taxes 

1 à 3 passagers  
1 to 3 passengers 

Navette / 
Shuttle  

32.00$ plus taxes allet retour / 
round trip 

Tous les 
jours dès 9h 
Every day 

starting at 9m 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

ESCALADE SUR GLACEESCALADE SUR GLACEESCALADE SUR GLACEESCALADE SUR GLACE    
ICE CLIMBINGICE CLIMBINGICE CLIMBINGICE CLIMBING 

 

Relevez le défi! Escaladez une 
falaise glacée au Mont Tremblant. 
Aucune expérience d'escalade n'est 
nécessaire. Un instructeur certifié 
vous enseignera les techniques de 
base de l'escalade, dont l'assurage 
et le protocole de sécurité. Bottes Bottes Bottes Bottes 
de ski obligatoires pour participerde ski obligatoires pour participerde ski obligatoires pour participerde ski obligatoires pour participer. Distance de marche.  
 

Challenge yourself! Climb a frozen cliff in Mont-Tremblant. No 
climbing experience necessary. A certified instructor will teach 
you the basic climbing techniques and safety protocol for top 
rope climbing, as well as how to tie in and belay. Bring your own Bring your own Bring your own Bring your own 
ski bootsski bootsski bootsski boots. Walking distance.  
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates:    

3 heures d’escalades /3 heures d’escalades /3 heures d’escalades /3 heures d’escalades /    3 hours of hiking3 hours of hiking3 hours of hiking3 hours of hiking        
DéDéDéDépart / part / part / part / 
Departure:Departure:Departure:Departure:    

Adulte / Adult  79.00$ plus taxes 

Enfant / Child 
(min. 12 ans / 

years) 
79.00$ plus taxes 

Tous les 
jours à 13h 
Every day at 

1 pm 

**Bottes de ski disponible en location à la Boutique 360o 
**Ski boot rental available at Boutique 360o in the hotel** 
 

*Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 



 

PARCOURS AVENTUREPARCOURS AVENTUREPARCOURS AVENTUREPARCOURS AVENTURE    
ZIPZIPZIPZIP----LININGLININGLININGLINING    

 Parcours Aventure propose un 

parcours sécuritaire, adapté à l’âge et 

au niveau d’habileté et de compétence 

de chacun. Vous pourrez essayer les 

tyroliennes, les passerelles, les ponts filets, les échelles, 

les poussées de sacs, le pont népalais ou le pont liane et 

les tonneaux suspendus. Distance de marche.  Tremblant 

Adventure Course offers excursions adapted to each 

participants age as well as fitness and skill level. You will 

have the leisure to try multiple Zip Lines and bridges. 

Walking distance. 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 

PAINTBALLPAINTBALLPAINTBALLPAINTBALL    
PAINTBALLPAINTBALLPAINTBALLPAINTBALL    

Accompagnés d’un animateur, 
vous serez guidés à travers un 
parcours extérieur hors du 
commun. En commençant par 
des jeux simples et rapides vous 
continuez avec euphorie vers des 
scénarios excitants. Les scénarios 
sont adaptés en fonction du 

nombre de participant et du degré d’expérience. Transport  
inclus (3 joueurs +).  

Accompanied by an instructor, you will be guided through an 
outside circuit that is out of the ordinary. Starting with simple 
games and quickly leading into more exciting scenarios. The 
scenarios are adjusted according to the number of participants 
and level of experience. Transportation included (3 players +).  
 

Forfaits / Forfaits / Forfaits / Forfaits / 
PackagesPackagesPackagesPackages    ::::    

DurDurDurDurée/ ée/ ée/ ée/ 
Length:Length:Length:Length:    

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / 
Rates:Rates:Rates:Rates: 

DépartDépartDépartDépart    
Departure:Departure:Departure:Departure:    

Jeu de cible 
Target Shooting 

1 h 30 
minutes 

48.25 plus 
taxes 

La Quête 
The Quest 

1 h 30 
minutes 

71.00$ plus 
taxes 

L’aventure 
The Adventure 

2 h 30 
minutes 

88.00$ plus 
taxes 

Jeu de nuit 
 Night games  

2 h 30 
minutes 

99.00$ plus 
taxes 

10h00 et 
14h00 

 
10 am 
2 pm 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

Parcours de jour / Parcours de jour / Parcours de jour / Parcours de jour / Day courseDay courseDay courseDay course : 
Grandeur minimale de 1m40 ou 4’6 

Minimum height 1m40 or 4’6 

TarifsTarifsTarifsTarifs 
Rates :Rates :Rates :Rates : 

DépartDépartDépartDépart    
Departure:Departure:Departure:Departure:    

Adulte / Adult (18 ans/ years old +) 
42.61$ 

plus taxes  

Enfant (17 ans et -)  
Child ( under 17 years old) 

34.09$ 
plus taxes 

13h30 
1:30 pm 

Parcours de nuit / Parcours de nuit / Parcours de nuit / Parcours de nuit / Night courseNight courseNight courseNight course : 

Adulte / Adult (18 ans/ years old +) 
46.87$ 

plus taxes  
Enfant (17 ans et -)  
Child ( under 17 years old) 

38.35$ 
plus taxes 

16h30 
    4:30 pm    



 

ATELIER CULINAIREATELIER CULINAIREATELIER CULINAIREATELIER CULINAIRE    
CULINARY CLASSCULINARY CLASSCULINARY CLASSCULINARY CLASS 

 

L’activité est d’une durée de 2 heures. 
Dans un petit groupe intime, vous allez 
préparer, cuisiner et déguster un 
délicieux repas 4 services avec 
l’expertise du Chef Christine Bernier. 
Les menus varient selon la saison. Les 
cours incluent le repas, toute la 
nourriture et un verre de vin. Le 
transport n’est pas inclus. 

This 2 hour activity is ideal for small groups. You will prepare, 
cook and eat a sumptuous 4 course meal with Chef Christine 
Bernier. The menus vary with the season, but are always 
interesting and delightful. The class includes the meal, all food 
items and a glass of wine. Transportation is not included.  

Catégorie d’âge /Catégorie d’âge /Catégorie d’âge /Catégorie d’âge /    
    Age GroupAge GroupAge GroupAge Group    

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / 
Rates:Rates:Rates:Rates:    

Heure/Heure/Heure/Heure/    
Time:Time:Time:Time:    

Atelier de cuisine /Atelier de cuisine /Atelier de cuisine /Atelier de cuisine /    Cooking classesCooking classesCooking classesCooking classes    
Adult (Plus de 12 ans) 
Adult (More than 12 years old) 

60.00$ plus 
taxes 

Enfant (3 à 11 ans) 
Child (3 to 11 years old) 

30.00$ plus 
taxes 

10h00, 
18h30 
10 am, 
6.30pm 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 
 
 
 
 

MINIMINIMINIMINI----MOTONEIGEMOTONEIGEMOTONEIGEMOTONEIGE    
MINI SNOWMOBILEMINI SNOWMOBILEMINI SNOWMOBILEMINI SNOWMOBILE    

 
Petites motoneiges pour 
enfants de 6 à 12 ans. Les 
enftants conduisent leur 
propre motoneige <<Artic 
Cat>> à la base de la montagne 
sur les pistes travaillées 
mécaniquement! À distance de 
marche. 
 
Horaire : En opération de 18h à 21h pendant la relâche 
scolaire et les fins de semaines. 
 
Mini snowmobiles for kids 6 to 12 years old. Children 6 to 12 can 
drive their own mini Actic Cat snowmobile around a groomed 
track at the base of the moutain. Walking distance. 
 
Schedule: Available from 6pm to 9pm during school breaks and 
most weekends.  

 

 
*  Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

Durée / Durée / Durée / Durée / Length:Length:Length:Length:    Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates:    
10 minutes  15.00 $ plus taxes 



 

AMERISPAAMERISPAAMERISPAAMERISPA    
Fairmont TremblantFairmont TremblantFairmont TremblantFairmont Tremblant    

Situé au pied des majestueux 
sommets des Laurentides, 
Amerispa vous promet une 
expérience des plus relaxante 
dans une ambiance 
chaleureuse. Partez à l’aventure 
dans ce merveilleux palace à 
flanc de montagne. * Situé au 
niveau niveau niveau niveau Mezzanine de l’hotelMezzanine de l’hotelMezzanine de l’hotelMezzanine de l’hotel, 

 
Located at the foot of the majestic Laurentian peaks,  
Amerispa offers you a relaxing experience in a warm and 
welcoming atmosphere. * Located on the mezzanine level mezzanine level mezzanine level mezzanine level 
of the hotelof the hotelof the hotelof the hotel, 
 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 
Soin du visage Essentiel 
The essential treatments 

110.00$ plus taxes 

Massage  de détente 
Relaxation massage (50 min.) 

120.00$ plus taxes 

Massage en tandem  
Tandem massage 

250.00$ plus taxes 

Massage thérapeutique 
Therapeutic massage 

135.00$ plus taxes 

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

SCANDINAVE SPA SCANDINAVE SPA SCANDINAVE SPA SCANDINAVE SPA     
MontMontMontMont----TremblantTremblantTremblantTremblant    

Scandinave Spa Mont-
Tremblant propose une 
expérience de bains dans un 
environnement de paix et 
nature. Cette activité permet au 
corps et à l’esprit de faire une 
pause dans le temps.  Transport 

non-inclus.  
**Réservé pour les**Réservé pour les**Réservé pour les**Réservé pour les 18 ans et plus18 ans et plus18 ans et plus18 ans et plus** 
**Réservation requise seulement pour les massages****Réservation requise seulement pour les massages****Réservation requise seulement pour les massages****Réservation requise seulement pour les massages**    
 

Scandinave Spa Mont-Tremblant offers the rejuvenating 
experience of outdoor hot and cold baths in an environment of 
peace and nature. This soft adventure allows the body and soul 
to enjoy a pause in time. Transportation not included.  
**Must be **Must be **Must be **Must be 18 years18 years18 years18 years old or over** old or over** old or over** old or over**    
**Reservation required for  massages only****Reservation required for  massages only****Reservation required for  massages only****Reservation required for  massages only**    

* Tarifs sujets à changement / Rates subject to change 

Tarifs /Tarifs /Tarifs /Tarifs / Rates:Rates:Rates:Rates: 
Massage Suédois (60 min.)  
Swedish massage ( 60 min) 

128.00$ plus taxes 

Massage pierres volcaniques 
Hot Stone massage 

192.00$ plus taxes 

Thaï Yoga Massage  192.00$ plus taxes 
Massage Deep tissue Massage 276.00$ plus taxes 
Accès au bain / Bath acess 48.00$ plus taxes 



 

 

Halte-garderie & Club des jeunes / Kids club & Day care 
(Halte-garderie conçue pour les jeunes non-skieurs de 1 à 6 ans /    Day care center for 1 to 6 year old non-skiers) 

    

Réservations obligatoires au moins 24 heures à l’avance /Réservations obligatoires au moins 24 heures à l’avance /Réservations obligatoires au moins 24 heures à l’avance /Réservations obligatoires au moins 24 heures à l’avance /    Reservations required at least 24 hours in Reservations required at least 24 hours in Reservations required at least 24 hours in Reservations required at least 24 hours in advanceadvanceadvanceadvance
 

10 décembre 2011 au 9 avril 201210 décembre 2011 au 9 avril 201210 décembre 2011 au 9 avril 201210 décembre 2011 au 9 avril 2012    
December 10December 10December 10December 10thththth 2011 to April 9 2011 to April 9 2011 to April 9 2011 to April 9thththth 2012 2012 2012 2012    

Lunch non inclusLunch non inclusLunch non inclusLunch non inclus    
No lunch provided    

8h30 à 8h30 à 8h30 à 8h30 à / to/ to/ to/ to 12h00 12h00 12h00 12h00    62 $ 
AvantAvantAvantAvant----midimidimidimidi    
Morning Lunch inclusLunch inclusLunch inclusLunch inclus    

Lunch provided    
8h30 à /8h30 à /8h30 à /8h30 à /    totototo 13h00 13h00 13h00 13h00 79 $ 

AprèsAprèsAprèsAprès----midimidimidimidi    
Afternoon 

Lunch non inclusLunch non inclusLunch non inclusLunch non inclus    
No lunch provided    

12h45 à12h45 à12h45 à12h45 à////totototo 16h15 16h15 16h15 16h15 62 $ 

Journée complèteJournée complèteJournée complèteJournée complète    
Full Day 

Lunch inclusLunch inclusLunch inclusLunch inclus    
Lunch provided    

8h30 à 8h30 à 8h30 à 8h30 à //// to to to to 16h30 16h30 16h30 16h30 99 $ 

        
Période des Fêtes Période des Fêtes Période des Fêtes Période des Fêtes –––– 26 décembre 2011 au 1 janvier 2012 26 décembre 2011 au 1 janvier 2012 26 décembre 2011 au 1 janvier 2012 26 décembre 2011 au 1 janvier 2012    

Holidays Holidays Holidays Holidays –––– December 26 December 26 December 26 December 26stststst 2011 to January 1 2011 to January 1 2011 to January 1 2011 to January 1rdrdrdrd 2012 2012 2012 2012    
Lunch non inclusLunch non inclusLunch non inclusLunch non inclus    
No lunch provided    

8h30 à /8h30 à /8h30 à /8h30 à / to to to to 12h00 12h00 12h00 12h00    72 $ 
AvantAvantAvantAvant----midimidimidimidi    
Morning Lunch inclusLunch inclusLunch inclusLunch inclus    

Lunch provided    
8h30 à /8h30 à /8h30 à /8h30 à / to to to to 13h00 13h00 13h00 13h00 89 $ 

AprèsAprèsAprèsAprès----midimidimidimidi    
Afternoon 

Lunch non inclusLunch non inclusLunch non inclusLunch non inclus    
No lunch provided    

12h45 à 12h45 à 12h45 à 12h45 à ////totototo 16h15 16h15 16h15 16h15 72 $ 

Journée complèteJournée complèteJournée complèteJournée complète    
Full Day 

Lunch inclusLunch inclusLunch inclusLunch inclus    
Lunch provided    

8h30 à /8h30 à /8h30 à /8h30 à /    totototo 16h30 16h30 16h30 16h30 109 $ 

 

� Également ouvert / Également ouvert / Également ouvert / Également ouvert / Also openAlso openAlso openAlso open    :::: 
25-26-27 novembre 2011 & 3- 4décembre 2011 
November 25-26-27th, 2011 & December 3- 4th, 2011 

 
 
 

� Activités / Activités / Activités / Activités / ActivitiesActivitiesActivitiesActivities    ::::     
Activité de groupe, bricolage, chansons, jeux coopératifs, 
sorties extérieures lorsque la température et le nombre 
d'enfants le permet. (Aucune garantie que les enfants iront 
dehors) / Group activity, arts & crafts, songs, fun games, outdoor 
games and activities weather permitting. (No guarantee that 
children will go outside. 
 
� SVP Apportez un sac à dos avecSVP Apportez un sac à dos avecSVP Apportez un sac à dos avecSVP Apportez un sac à dos avec/ / / / Must bring a bag pack withMust bring a bag pack withMust bring a bag pack withMust bring a bag pack with    :::: 
Couches, doudou, suce, biberon, vêtements chauds et de 
rechange ou tout autre objet permettant à votre enfant de 
passer une belle journée. / Diapers, comforter, pacifier, baby’s 
bottle, warm clothes or any other personal object that may help 
your child have wonderful day! 
 
� Veuillez nous mentionner si vos enfants ont des allergies, 
restrictions alimentaires et fournir un numéro de téléphone 
d’urgence. Aucune nourriture de l’extérieur n’est acceptée.  / 
Please indicate if your children have allergies or dietary restrictions 
and provide an emergency phone number. No food from outside is 
accepted. 
 
� Menu varié conçu pour plaire aux enfants, avec soupe et 
dessert (Fruit frais, barres tendres, etc.) certifié sans arachides. 
Collation en avant-midi et en après-midi. / Varied menu 
designed to appeal to children, including soup and dessert (fresh 
fruit, granola bars, etc..) Certified peanut-free. Snacks in the 
morning and in the afternoon.  


